
  

 

7207/25    1 

 GIP  LV 
 

 

 
Eiropas Savienības 
Padome 

 

 

 
Briselē, 2025. gada 20. martā 

(OR. en) 
 

7207/25 
PV CONS 15 

AG 32 
 
 
 

 

 

 

PROTOKOLA PROJEKTS 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME 
(Vispārējās lietas) 

2025. gada 18. marts 
 



  

 

7207/25    2 

 GIP  LV 
 

1. Darba kārtības apstiprināšana   

 Padome apstiprināja dokumentā 7103/25 izklāstīto darba kārtību. 

2. “A” punktu apstiprināšana 

a) neleģislatīvu jautājumu saraksts 

  

7101/25 

 

 Padome apstiprināja visus “A” punktus, kas uzskaitīti minētajā dokumentā, tostarp visus 

apstiprināšanai iesniegtos lingvistiskos COR un REV dokumentus. 

 b) leģislatīvu aktu saraksts (publiska apspriešana saskaņā ar 

Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

 7102/25 

Leģislatīvo aktu apspriešana 

Vispārējās lietas 

1. Regula, ar ko izveido Moldovas Republikas reformu un 

izaugsmes mehānismu 

leģislatīvā akta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 14.3.2025. 

 6784/25 + ADD 1 

PE-CONS 1/25 

ELARG 

 Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta nostāju pirmajā lasījumā, un ierosinātais akts ir 

pieņemts, ievērojot Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 4. punktu (juridiskais 

pamats: LESD 212. pants). 

Par šo punktu iesniegtie paziņojumi ir izklāstīti pielikumā. 

Neleģislatīvi jautājumi 

3. Gatavošanās Eiropadomes sanāksmei 2025. gada 20. un 

21. martā: secinājumi 

viedokļu apmaiņa 

 5198/25 

4. ES un Apvienotās Karalistes attiecības 

viedokļu apmaiņa 

  

5. Eiropas pusgads 

a) kopsavilkuma ziņojums par Padomes ieguldījumu 

2025. gada Eiropas pusgadā 

viedokļu apmaiņa 

b) atjaunināts Eiropas pusgada ceļvedis 2025. gadam 

prezidentvalsts sniegta informācija 

c) 2025. gada ieteikums par eurozonas ekonomikas politiku 

nosūtīšana Eiropadomei 

  

6416/25 + COR 1 

 

 

15357/1/24 REV 1 

 

5893/25 

5960/25 
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6. Likumdošanas plānošana 

a) kopīga deklarācija par ES likumdošanas prioritātēm 

2025. gadā 

apstiprināšana 

b) kopīgi secinājumi par politikas mērķiem un 

prioritātēm 

2025.–2029. gadam 

apstiprināšana 

 6850/25 + ADD 1 

6808/25 

 

 

6809/25 

 Padome apstiprināja iepriekš minēto kopīgo deklarāciju un kopīgos secinājumus. 

Ungārija iesniedza paziņojumu, kas izklāstīts pielikumā. 

7. Citi jautājumi 

a) Radio “Brīvā Eiropa” finansēšana 

Čehijas sniegta informācija 

  

7169/25 

 

 publiskas debates (Padomes reglamenta 8. panta 3. punkts) 
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PIELIKUMS 

Paziņojumi par dokumentā 7102/25 izklāstītajiem leģislatīvajiem "A" punktiem 

Par “A” punktu 

saraksta 

1. punktu: 

Regula, ar ko izveido Moldovas Republikas reformu un izaugsmes 

mehānismu 

leģislatīvā akta pieņemšana 

apstiprināšana 

UNGĀRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Ungārija atzīst un veicina vīriešu un sieviešu līdztiesību saskaņā ar Ungārijas pamatlikumu un 

Eiropas Savienības primārajiem tiesību aktiem, principiem un vērtībām, kā arī saistībām un 

principiem, kuri izriet no starptautiskajām tiesībām. Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no 

pamatvērtībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Atbilstīgi minētajiem un saviem valsts 

tiesību aktiem Ungārija jēdzienu “dzimte” interpretē kā līdzvērtīgu iespēju un izdevību 

nodrošināšanu sievietēm un vīriešiem. Atbilstīgi minētajam un saviem valsts tiesību aktiem 

Ungārija Regulā, ar ko izveido Moldovas Republikas reformu un izaugsmes mehānismu, jēdzienu 

“dzimte” (gender) interpretē kā atsauci uz jēdzienu “dzimums” (sex), savukārt jēdzienu “dzimumu 

līdztiesība” (gender equality) interpretē kā “vienlīdzīgu iespēju un izdevību nodrošināšanu 

sievietēm un vīriešiem”.” 

KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

“Lai saglabātu pietiekamu finansējumu citām prioritātēm Kaimiņattiecību, attīstības sadarbības un 

starptautiskās sadarbības instrumenta “Eiropa pasaulē” ietvaros, Komisija finansēs papildu 

100 miljonus EUR neatmaksājamā atbalsta, kas pieejams Moldovas Republikas reformu un 

izaugsmes mehānismam, pārdalot neizmantotos līdzekļus no makrofinansiālās palīdzības dotāciju 

budžeta pozīcijas (40 miljoni EUR), pārdalot līdzekļus no NDICI – “Eiropa pasaulē” Austrumu 

kaimiņreģiona budžeta pozīcijas (37 miljoni EUR) un no NDICI – “Eiropa pasaulē rezerves jaunām 

problēmām un prioritātēm” (23 miljoni EUR) saskaņā ar ES Finanšu regulas noteikumiem.” 
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Paziņojumi, kas iesniegti par dok. 7103/25 izklāstītajiem neleģislatīvajiem “B” punktiem 

Par “B” punktu 

saraksta 

6. punktu: 

Likumdošanas plānošana 

b) kopīgi secinājumi par politikas mērķiem un prioritātēm 

2025.–2029. gadam 

apstiprināšana 

UNGĀRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Ungārija ir izskatījusi kopīgo secinājumu tekstu, ko iesniegusi prezidentvalsts Polija, un ņēmusi 

vērā Eiropas Komisijas un Eiropas Parlamenta nostājas un ierobežojumus attiecībā uz iespējamām 

izmaiņām tekstā. Tā kā Ungārija ir konstatējusi vairākus punktus, kas ir pretrunā tās labi 

zināmajiem un konsekventi formulētajiem politikas mērķiem un prioritātēm, Ungārija atturas no 

kopīgo secinājumu apstiprināšanas un vērš uzmanību uz šādiem būtiskiem jautājumiem. Kopīgajos 

secinājumos paziņots, ka Eiropas Savienība atbalstīs Ukrainu tik ilgi, cik nepieciešams, taču 

diemžēl tajos nav pausts trīs iestāžu aicinājums ātri izbeigt konfliktu un apņemšanās atbalstīt 

centienus panākt pamieru un mieru. Dokumentā netiek risinātas nepilnības īstenojamos migrācijas 

jomas tiesību aktos un neizdodas atbildēt uz steidzamo nepieciešamību risināt neatbilstīgas 

migrācijas jautājumu. ES ir jāvirzās tālāk par migrācijas pārvaldību un – saskaņā ar tās stratēģisko 

programmu 2024.–2029. gadam – tai būtu jāizpēta inovatīvi risinājumi un jauni veidi neatbilstīgas 

migrācijas novēršanai un apkarošanai. Šis dokuments neattaisno Ungārijas cerības attiecībā uz 

pienācīgu apņemšanos apkarot visa veida dezinformāciju un ārvalstu īstenotu informācijas 

manipulāciju un iejaukšanos neatkarīgi no to avota.” 
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